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Много ми харесва небето с луната, звездите и всичко друго. Но
би ми харесвало още повече, ако можех да го променям от време на
време по мой начин.

Една вечер, например, искам вместо една, да има три луни:
кръгла, квадратна и триъгълна. Кръглата луна се завърта бързо по
небето, като топка, като светлото око на фар. Друга вечер би ми
харесвало да подредя звездите според направена от мен рисунка. Бих
написал името си със звезди, много звезди, после името на моето дете
и това на неговата майка. Бих сложил една неподвижна звезда в
средата на небето, а на останалите бих заповядал да завъртят хоро
около нея. Всички ще гледат нагоре, зрелището би било много по-
красиво от зарята.

После бих направил състезание на звездите, от единия до другия
край на небето, за да видя коя е най-бърза. С една дума, не бих ги
оставил нито минута в покой, бих ги карал да се движат непрекъснато
насам-натам.

Би ми харесало също да видя звезден кортеж: сто хиляди звезди
в шествие, а начело луната, като бяло знаме.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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